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I

(Ανακοινώσεις)

∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟ

∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(έκτο τµήµα)

της 8ης Μαΐου 2003

στην υπόθεση C-349/97:Βασίλειο της Ισπανίας κατά Επιτρο-
πής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (1)

(«ΕΓΤΠΕ —Εκκαθάριση λογαριασµών —Οικονοµικό έτος
1993»)

(2003/C 146/01)

(Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική)

(Προσωρινή µετάφραση· η οριστική µετάφραση θα δηµοσιευθεί
στη «Συλλογή της Νοµολογίας»)

Στην υπόθεση C-349/97, Βασίλειο της Ισπανίας (εκπρόσωπος:
S. Ortiz Vaamonde) κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
(εκπρόσωπος: X. Lewis, επικουρούµενος από τον M. Carro),
µε αντικείµενο την ακύρωση της αποφάσεως 97/608/ΕΚ της
Επιτροπής, της 30ής Ιουλίου 1997, περί τροποποιήσεως της
αποφάσεως 97/333/ΕΚ σχετικά µε την εκκαθάριση των λογαρια-
σµών των κρατών µελών στο πλαίσιο των δαπανών που χρηµατοδο-
τεί το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταµείο Προσανατολισµού και Εγγυή-
σεων (ΕΓΤΠΕ), τµήµα Εγγυήσεων, για το οικονοµικό έτος 1993
(ΕΕ L 245, σ. 20), καθ' ο µέτρο αφορά το Βασίλειο της Ισπανίας,
το ∆ικαστήριο (έκτο τµήµα), συγκείµενο από τους J.-P. Puissochet,
πρόεδρο τµήµατος, C. Gulmann, Β. Σκουρή, F. Macken και
Ν. Colneric (εισηγήτρια), δικαστές, γενικός εισαγγελέας: P. Léger,
γραµµατέας: R. Grass, εξέδωσε στις 8 Μαΐου 2003, απόφαση µε
το ακόλουθο διατακτικό:

1) Ακυρώνει την απόφαση 97/608/ΕΚ της Επιτροπής, της
30ής Ιουλίου 1997, περί τροποποιήσεως της αποφάσεως
97/333/ΕΚ σχετικά µε την εκκαθάριση των λογαριασµών
των κρατών µελών στο πλαίσιο των δαπανών που χρηµατο-
δοτεί το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταµείο Προσανατολισµού
και Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ), τµήµα Εγγυήσεων, για το οικονο-
µικό έτος 1993, σχετικά, αφενός, µε την κατ' αποκοπή
διόρθωση ύψους 100 % επί των δηλωθεισών ενισχύσεων
που αφορούν την επιχείρηση Ν. R. Sevillano και, αφετέρου,

µε την κατ' αποκοπή διόρθωση ύψους 10 % επί του συνόλου
των επιλεξίµων δαπανών για τη σύσταση ελαιοκοµικού
µητρώου.

2) Απορρίπτει κατά τα λοιπά την προσφυγή.

3) Καταδικάζει το Βασίλειο της Ισπανίας στα δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 370 της 6.12.1997.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(έκτο τµήµα)

της 8ης Μαΐου 2003

στις συνεκδικασθείσες υποθέσεις C-328/99 και C-399/00:
Ιταλική ∆ηµοκρατία και SIM 2 Multimedia SpA κατά

Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (1)

(«Προσφυγή ακυρώσεως — Απόφαση 2000/536/ΕΚ —
Κρατική ενίσχυση υπέρ της Seleco SpA»)

(2003/C 146/02)

(Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική)

(Προσωρινή µετάφραση· η οριστική µετάφραση θα δηµοσιευθεί
στη «Συλλογή της Νοµολογίας»)

Στις συνεκδικασθείσες υποθέσεις C-328/99 και C-399/00,
Ιταλική ∆ηµοκρατία (εκπρόσωπος: U. Leanza, επικουρούµενος
από τον O. Fiumara) και SIM 2 Multimedia SpA (εκπρόσωπος:
A. Vianello) κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωπος: G. Rozet, επικουρούµενος από τους Α. Abate και
Ε. Cappelli) µε αντικείµενο , όσον αφορά την υπόθεση C-328/99,
την ακύρωση της αποφάσεως 2000/536/ΕΚ της Επιτροπής, της
2ας Ιουνίου 1999, σχετικά µε την κρατική ενίσχυση που χορήγησε
η Ιταλία υπέρ της Seleco SpA (ΕΕ 2000, L 227, σ. 24), και, όσον
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αφορά την υπόθεση C-399/00, την ακύρωση του άρθρου 2,
παράγραφος 1, της εν λόγω αποφάσεως, στο µέτρο που επιβάλλει
στην Ιταλική ∆ηµοκρατία να λάβει τα µέτρα που είναι αναγκαία
για να αναζητήσει από την Seleco Multimedia Srl την ενίσχυση
που είχε χορηγηθεί στη Seleco SpA όσον αφορά το µέρος των
ενισχύσεων που δεν θα µπορεί ενδεχοµένως να αναζητήσει από την
τελευταία, το ∆ικαστήριο (έκτο τµήµα), συγκείµενο από τους
R. Schintgen, πρόεδρο του δευτέρου τµήµατος, προεδρεύοντα
του έκτου τµήµατος, C. Gulmann (εισηγητή), Β. Σκουρή,
F. Macken και J. N. Cunha Rodrigues, δικαστές, γενικός εισαγγε-
λέας: L. A. Geelhoed, γραµµατέας: L. Hewlett, υπάλληλος
διοικήσεως, εξέδωσε στις 8 Μαΐου 2003 απόφαση µε το ακόλουθο
διατακτικό:

1) Ακυρώνει το άρθρο 2, παράγραφος 1, της αποφάσεως
2000/536/ΕΚ της Επιτροπής, της 2ας Ιουνίου 1999, σχε-
τικά µε την κρατική ενίσχυση που χορήγησε η Ιταλία
υπέρ της Seleco SpA, στο µέτρο που ορίζει ότι η Ιταλική
∆ηµοκρατία λαµβάνει όλα τα µέτρα που είναι αναγκαία
για να αναζητήσει από την Seleco Multimedia Srl, τις
προβλεπόµενες στο άρθρο 1 ενισχύσεις, όσον αφορά το
µέρος των ενισχύσεων που δεν θα µπορεί ενδεχοµένως να
αναζητήσει από την Seleco SpA.

2) Απορρίπτει, κατά τα λοιπά, την προσφυγή.

3) Όσον αφορά την υπόθεση C-328/99, η Ιταλική ∆ηµοκρατία
και η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων φέρουν τα
δικά τους δικαστικά έξοδα.

4) Όσον αφορά την υπόθεση C-399/00, καταδικάζει την
Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στα δικαστικά
έξοδα.

(1) ΕΕ C 352 της 4.12.1999.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(έκτο τµήµα)

της 10ης Απριλίου 2003

στην υπόθεση C-392/99: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινο-
τήτων κατά Πορτογαλικής ∆ηµοκρατίας (1)

(«Παράβαση κράτους µέλους — Οδηγία 75/439/ΕΟΚ
— ∆ιάθεση χρησιµοποιηµένων ορυκτελαίων — Ελλιπής

µεταφορά στην εσωτερική έννοµη τάξη»)

(2003/C 146/03)

(Γλώσσα διαδικασίας: η πορτογαλική)

(Προσωρινή µετάφραση· η οριστική µετάφραση θα δηµοσιευθεί
στη «Συλλογή της Νοµολογίας»)

Στην υπόθεση C-392/99, Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
(εκπρόσωποι: L. Ström και M. A. Caeiros) κατά Πορτογαλικής

∆ηµοκρατίας (εκπρόσωποι: L. Fernandes και M. Telles Romão),
µε αντικείµενο να διαπιστωθεί ότι η Πορτογαλική ∆ηµοκρατία

— παραλείποντας να θεσπίσει, εντός της ταχθείσας προθεσµίας,
τις διατάξεις που επιβάλλουν στην αρµόδια αρχή την
υποχρέωση, πριν χορηγήσει άδεια στις επιχειρήσεις που
προβαίνουν στην αναγέννηση χρησιµοποιηµένων ορυκτε-
λαίων ή που τα χρησιµοποιούν ως καύσιµο, να βεβαιώνεται
ότι έχουν ληφθεί όλα τα κατάλληλα µέτρα προστασίας της
υγείας κατά τη χρήση των ορυκτελαίων ως καυσίµου και ότι
χρησιµοποιείται η καλύτερη διατιθέµενη τεχνολογία, εφόσον
δεν συνεπάγεται υπερβολικό κόστος, κατά την αναγέννηση
χρησιµοποιηµένων ορυκτελαίων και τη χρήση χρησιµοποιηµέ-
νων ορυκτελαίων ως καυσίµου·

— παραλείποντας να ορίσει ότι τα κατάλοιπα της καύσεως
χρησιµοποιηµένων ορυκτελαίων διατίθενται σύµφωνα µε τη
διάταξη του άρθρου 9 της οδηγίας 78/319/ΕΟΚ του
Συµβουλίου, της 20ής Μαρτίου 1978, περί των τοξικών και
επικινδύνων αποβλήτων (EE ειδ. έκδ. 15/001, σ. 161), από
δε της 27ης Ιουνίου 1995, σύµφωνα µε το άρθρο 9 της
οδηγίας 75/442/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 15ης Ιουλίου
1975, περί των στερεών αποβλήτων (EE ειδ. έκδ. 15/001,
σ. 86), όπως τροποποιήθηκε µε την οδηγία 91/156/ΕΟΚ του
Συµβουλίου, της 18ης Μαρτίου 1991 (ΕΕ L 78, σ. 32), το
οποίο, δυνάµει της οδηγίας 91/689/ΕΟΚ του Συµβουλίου,
της 12ης ∆εκεµβρίου 1991, για τα επικίνδυνα απόβλητα (ΕΕ
L 377, σ. 20), όπως τροποποιήθηκε µε την οδηγία 94/31/ΕΚ
του Συµβουλίου, της 27ης Ιουνίου 1994 (ΕΕ L 168, σ. 28),
αντικατέστησε το άρθρο 9 της οδηγίας 78/319·

— παραλείποντας να προβλέψει, εντός της ταχθείσας προ-
θεσµίας, τον περιοδικό έλεγχο των επιχειρήσεων που προβαί-
νουν στην αναγέννηση χρησιµοποιηµένων ορυκτελαίων ή που
χρησιµοποιούν χρησιµοποιηµένα ορυκτέλαια ως καύσιµο, ή
την παρακολούθηση της εξελίξεως στο πεδίο της τεχνολογίας
ή/και του περιβάλλοντος, προκειµένου να αναθεωρεί, εάν
χρειάζεται, τις άδειες που έχουν χορηγηθεί στις επιχειρήσεις
αυτές·

— παραλείποντας να κοινοποιήσει στην Επιτροπή πληροφοριακά
στοιχεία σχετικά µε τις τεχνικές γνώσεις, την εµπειρία και
τα αποτελέσµατα που απορρέουν από την εφαρµογή των
διατάξεων που θεσπίστηκαν δυνάµει της οδηγίας
75/439/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 16ης Ιουνίου 1975, περί
διαθέσεως των χρησιµοποιηµένων ορυκτελαίων (ΕΕ ειδ. έκδ.
15/001, σ. 77), όπως τροποποιήθηκε µε την οδηγία
87/101/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 22ας ∆εκεµβρίου 1986
(ΕΕ 1987, L 42, σ. 43),

παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από τα άρθρα 6, παράγρα-
φος 2, 8, παράγραφος 2, στοιχείο α', 13 και 17 της οδηγίας
75/439, όπως τροποποιήθηκε µε την οδηγία 87/101, καθώς και
από τα άρθρα 5, πρώτο εδάφιο, και 189, τρίτο εδάφιο, της
Συνθήκης ΕΚ (νυν άρθρα 10, πρώτο εδάφιο, ΕΚ και 249, τρίτο
εδάφιο, ΕΚ), το ∆ικαστήριο (έκτο τµήµα), συγκείµενο από τους J.-
P. Puissochet, πρόεδρο τµήµατος, R. Schintgen, Β. Σκουρή
(εισηγητή), F. Macken και Ν. Colneric, δικαστές, γενική εισαγγε-
λέας: C. Stix-Hackl, γραµµατέας: R. Grass, εξέδωσε στις 10 Απρι-
λίου 2003, απόφαση µε το ακόλουθο διατακτικό:




